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CHARAKTERISTICKÁ KRESBA HLAVNÉHO 
MESTA SLOVENSKA BRATISLAVY 

(KEDYSI PREŠPORK - POSONIUM) 
S HRADOM A DOMOM. 

HRAD PO VYHOŘENÍ VYZERAL 
AKO PREVRATENÝ STOL, AŽ NEDÁVNO 

BOL RESTAUROVANÝ A VĚŽIČKY 
DOSTALI POVODNÚ PODOBU.

PROSINEC
ROČNÍK 1 ČISLO 3



Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung

Kältemonteur 
und Anlernmonteur

(Schlosser, Mechaniker, Elektriker)

Geboten werden: interessante Arbeit, guter 
Lohn, grosszügige Spesen, Pensionskasse, 
Krankenversicherung.

KAPAG, Maur
Telefon (01) 89 37 72 oder (01) 95 09 40

DI

Česká zubní laboratoř ve Švýcarsku provádí

VEŠKERÉ UMĚLÉ
ZUBNÍ NÁHRADY 
dle nejmodernějších metod

Zakázky zubním lékařům v nejkratších lhůtách a za 
nejnižší možné ceny.
Krajanům provedeme opravy umělých chrupů při 
zaslání poštou obratem nebo po předchozí tele­
fonické domluvě.

KAREL PISCHINGER, DENTAL LABOR,
2560 NIDAU, Lyssstrasse 13, Tel. (032) 6 09 66.

TOP 2000— 
účinná zbraň proti inflaci!
Pojišťovna Winterthur Leben jako první pojišťovna 
ve Švýcarsku zavádí pojistku, která se auto­
maticky přizpůsobuje každoročnímu zdražování — 
- TOP 2000.
Co to znamená?
Při uzavírání pojistky sami určíte procento, o které 
se má pojištěná částka ročně zvyšovat. Tím 
máte jistotu, že při dožití Vám bude vyplacena 
částka X, která však přibližně odpovídá dnešní 
kupní síle pojištěné částky!
Navíc Vám bude pochopitelně ještě vyplacen 
úrok!
Že jste po celou dobu pojištěn pro případ 
úmrtí a pracovní neschopnosti, je samozřejmé!
V boji proti znehodnocování peněz — Winter­
thur Leben opět v čele!

Podrobné informace Vám podá:
Jiří Popper, odborný poradce,
Winterthur Leben
Subdirektion Zürich, Dr. R. Kropf,
Limmatquai 1, 8001 Zürich.
Telefon (01) 47 21 50-52

Podrobnosti Vám rád sdělí:

Rudolf Mathys, Architekt
8001 Zürich, Löwenstrasse 59
Telefon (01) 27 52 53 nebo (01) 27 57 58

D2

architekta (-tku)
jakož i

2-3 
projektanty (-tky)

Projektová kancelář v blízkosti hlav, nádraží 
s mnohostranným polem působnosti přijme 
ihned nebo dle dohody



KDO NEMĚL ODPŮRCŮ, NESTAL ZA MNOHO
A NEUSILOVAL O NIC, CO BY STALO ZA ŘEČ

M i rabeau

BEZPRÁVÍ JE MEČ, JEHOŽ JILEC ŘEZE

DO RUKOU, KTERÉ JEJ DRŽÍ

F rance
▼

NAŠE DOBA NENÍ O NIC LEPŠÍ NEŽ MY

Balzac

KDYŽ
Když bezhlavost svým zrakem klidně měříš 
aě tupen, sám že nejsi bezhlavý, 
když podezříván, pevně v sebe věříš, 
však neviníš svých soků z bezpráví, 

když cekat znáš, ba čekat beze mdloby, 
jsa obelháván neupadat v lež, 
když nenáviděn sám jsi beze zloby, 
slov ctnosti nadarmo však nebereš, 

když umíš snít a nepodléháš snění, 
když hloubat znáš a dovedeš přec žít, 
když proti triumfu a ponížení 
jak proti svůdcům spolčeným jsi kryt, 

když nezoufáš, nechť pravdivá tvá slova 
lstí bídáků jsou pošlapaná v kal, 
když hroutí se tvé stavení a znova 
jak dělník v potu lopotíš se dál, 

když spočítat znáš hromadu svých zisků 
a na jediný hod vše riskovat, 
zas po prohře se vracet k východisku 
a nezavzdychnout nad hořem svých ztrát, 

když přinutit znáš srdce své i čivy, 
by s tebou setrvaly nejvěrněj, 
ač tep a pohyb uniká ti živý 
a jen tvá vůle káže: vytrvej'.

když něhu sneseš přílišnou i tvrdost, 
když svůj jsi, všem nechť bratrem jsi se stal, 
když sbratřen s davem, zachováš si hrdost 
a nezpyšníš, nechť s tebou mluvil král, 

když řekneš: svými okamžiky všemi 
mně, čase, jak bych závodník byl, služ, 
pak pán, pak vítěz na širé jsi zemi, 
a co je víc, pak synu můj, jsi muž!

Rudyard Kipling



AKTUALITY

Amnestie v Českoslo­
vensku? Noviny "Aargauer Volksblatt" 
uveřejnily 26. října zprávu svého spolu­
pracovníka Josefa Pisskowskiho,podle které 
se v Praze připravuje všeobecná amnestie. 
Má se týkat i politických uprchlíků. Z 
této amnestie, která podle pisatele již 
leží v zásuvce ministerstva vnitra, mají 
být vyjmuti jen emigranti, kteří v cizině 
pracují proti Husákovu režimu. Jsou prý 
ale hlasy, které volají po návratu i těch­
to "zrádců", protože by bylo lépe je mít 
"pod kontrolou...".

Mají starosti. "Politickový- 
chovná komise MV ČTO provedla letos také 
podrobný průzkum politickovýchovné práce 
v šesti pražských jednotách. Ve slávii, 
Meteoru, Spartě, Rudé hvězdě, Uhelných 
skladech aSlávii VS. Výsledky? Politicko- 
výchovná práce má vjednotlivých jednotách 
značné rozdíly - v kvantitě i v kvalitě. 
Zatímco na jedné straně je jí věnována plná 
pozornost, zdokonalují se osvědčené způ­
soby práce ahledají se nové formy, na dru­

hé straně leží toto široké a důležité pole 
téměř ladem. Názorně je to třeba vidět na 
počtu kolektivů v socialistické soutěži. 
Na základě průzkumů se ukazuje, že dvě tře­
tiny pražských TJ musí v politickovýchov­
né práci hodně přidat."

(Přetištěno z Čs.sportu z 3.11.1972)

Curyšské divadlo "Am Bu- 
cheggplatz" uvedlo 17. listopadu premiéru 
hry Erwina Sylvanuse JAN PALACH. K tomuto 
představení se vrátíme podrobnější zprá­
vou.

V Československé tele­
vizi přituhuje. Podle směrnic 
ÚV KSČ má být v příštím roce zintensivněn 
"boj o socialistického člověka". Pořadům 
s politickovýchovnou náplní má být věnován 
dvojnásobný počet vysílacího času než do­
sud. Zkušenosti se mají čerpat především 
ze sovětských materiálů.Televize se rovněž 
"oproštúje od šiřitelů měšťáckých manýrů". 
Tak na příklad jeden z nej lepších režisé­
rů zábavných pořadů Jaromír Vašta (seriály 
"Studio A", "Píseň pro Rudolfa III'.') pra­
cuje jako pomocný dělník u kameníků opra­
vujících Karlův most.

Nová inscenace H a m 1 e - 
t a. Pražské Realistické divadlo nově na­
studovalo Shakespearova Hamleta s Jiřím 
Adamírou v titulní roli.

NAŠE GLOSA: 

ZABAVENÁ HISTORIE 
aneb
»Paměti« a paměť generála
V' roce 1971 vyšel první svazek pamětí 

generála Ludvíka Svobody. Autor na nich 
pracoval od roku 1963, poslední léta do­

konce za pomoci dvou historiků. Během tří 
týdnů po vydání zmizelo z knihkupectví 
všech 50000 vydaných exemplářů. Těžko však 
lze posoudit, kolik výtisků se prodalo a 
kolik jich bylo zabaveno.

Starému válečníkovi se totiž nepodařilo 
přesně sledovat křivolakou linii strany, 
jak by si současní místodržitelé přáli. 

Autor se rozepsal o intensivní činnosti 
čs. armádních důstojníků za druhé světové 
války, čímž otřásl starou komunistickou 
lží, protože jen mizivé procento důstojníků 
bylo přesvědčením komunisty. VERSE, ŽE KSČ 
hrála rozhodující úlohu v odboji proti 
hitlerovským okupantům padá tvrzením pre- 
sidentského generála. Soudruh generál se 
2 

pochvalně zmínil i o vlastenecké výchově 
svých dětí v Sokole. Zřejmě mu ušlo, že 
"jeho" soudruzi tuto organizaci v tzv. 
"Bílé knize z r. 1968 pranýřovali jako 
"kontrarevoluční".Při citování pramenů se 
dopustil autor další neodpustitelné chyby, 
když prozradil, že jako podklady mu slou­
žily neuveřejněné rukopisy čsl. generálů, 
jež strana proklela do horoucích pekel a 
jejichž paměti nesměly nikdy spatřit světlo 
světa. Pro nás je však nejvíce zajímavé, 
že president Ludvík Svoboda nachází ve svých 
memoárech i pochopení pro situaci dr. E. 
Beneše r.1938: "Mám za sebou dlouhou ži­
votní cestu a mohu pochopit, jak těžké a 
bolestné bylo toto rozhodnutí pro presi­
denta Beneše." Že by se tak snažil získat 
omluvu pro své neomluvitelné jednání v roce 
1948 a i 1968? "Útočí" i proti starému ko­
munistickému argumentu, že to byla jediná 
KSČ, která v roce 1938 ústy svého někdej ší- 
ho předsedy Gottwalda vyzývala lid k odporu 
proti hrozícímu nebezpečí ze strany hitle­
rovského Německa. Píše: "Nápadné je, že v 
Gottwaldových "čtyřech bodech" není žádný 
přímý požadavek, aby se Beneš obrátil se 
žádostí o pomoc na Sovětský svaz. Od před­
sedy komunistické strany by bylo možno o- 
čekávat takovou výzvu jako logickou a 
odpovídající programu strany. K analýze 



poděkování Čtenářům

V posledních dvou týdnech jsme byli do­
slova zahrnuti dopisy čtenářů, kteří 
odmítavě a s nelibostí reagovali na člá­
nek "Upozornění Zpravodaje" v čísle 14. 
zmíněného časopisu. Věřte nám, i my jsme 
byli udiveni obsahem a hlavně tónem ce­
lého článku. V tom smyslu jsme jednali 
s odpovědným zástupcem časopisu Zpravo­
daj, kterému jsme předložili naše sta­
novisko, kryjící se se stanoviskem dopisů, 
které jsme od vás dostali. Myslíme si, 
že čsl. časopisy v exilu mají mít jiné 
poslání, než se vzájemně osočovat. Zá­
stupce Zpravodaje slíbil falešné a zkre­
slené informace v nejbližším čísle opra­
vit. Zříkáme se tedy polemické odpovědi 
a z téhož důvodu neuveřejňujeme žádný z 
vašich dopisů. Za vaši překrásnou soli­
daritu Vám ale ovšem děkujeme. REDAKCE

POZNATE 

asi soudcům,kteří odjakživa vynášeli roz­
sudky "jménem Jeho Veličenstva", ježto by 
to jistě nemělo tu pravou a hroznou plat­
nost, kdyby je vynášeli s formulí "aby 
nestála řeč" nebo "když jsme tak pěkně 
pohromadě, tak vás odsuzuj ikdeseti letům 
vězení". Podobně veřejný mluvčí si myslí, 
že by to, co říká, nemělo tu pravou a 
hroznou platnost, kdyby to neříkal "jménem 
všech", nýbrž sám za sebe nebo jen proto, 
aby nestála řeč. K tomu, aby člověk mluvil 
jménem všech, není naprosto nutné, aby 
něco věděl o smýšlení dotyčných všech nebo 
aby si dotyční všichni v tu chvíli vůbec 
něco myslili. Třeba řečník prohlašuje jmé­
nem všech, že poměry v obecní radě jsou 
prostě neudržitelné,zatímco všichni myslí 
na to, že je tady v sále hrozně horko a že 
už toho ten patyka napovídal dost. Mluviti 
jménem všech je velmi zábavné, neboť dává 
to mluvčím kuráž tvrdit věci, které by se 
přece jen ostýchali rozpakovat pronášet 
jako své vlastní mínění.

AUTORA?

MLUVITI JMÉNEM. Mluviti jménem všech, jmé­
nem stavu, jménem každého poctivého Čecha 
neb podobně je národní obyčej provozovaný 
při každém veřejném mluvení. Je odkoukán

POZNÁTE AUTORA těchto "Slov a úsloví"? 
Tento výňatek dnes nahrazuje naši dvou­
stranu "Z dopisů čtenářů", se kterou 
se "setkáte" opět v ročníku 1973. Jest- 
liže jste tvrdili, že autorem je Karel 
Čapek, pak máte pravdu.

této skutečnosti však nemám dostatečné 
podklady..."

Není tedy divu, že "Paměti" presidenta
Svobody nejsou zatím dnes v Českoslo­

vensku k dostání. Myšlenky a citáty ještě 
úřadujícího presidenta se diametrálně 
rozcházejí s oficiální stranickou versí a 
zřejmě i proto ani další vydání není doma 
plánováno! Zajímavé je, že i když president 
Ludvík Svoboda je vláčen od města k městu, 
od továrny k továrně, aby "pracujícím"| 
přečetl co má na papíru,nejsou nikdy jeho 
proslovy vysílány přímým přenosem. Ona 
jistota je jistota. Zřejmě i na kusých 
zprávách,že Svoboda vinou pokročilého věku 
propadá stále více senilitě, bude dost 
pravdy. Jestliže si občas už nedokáže vzpo­
menout na své jméno při podpisu předlože­
ných dokumentů, nebo jindy po probrání z 
hodinového zahloubání se ohlásí otázkou 
"kde je Saša?", co kdyby někdy prohodil 
některé z paličských myšlenek ze svých 
"Pamětí"? I náš závěr se traduje z pramenů 
označovaných za spolehlivé: vládnoucí sou­
druzi nechali při poslední návštěvě v NDR 
Svobodu doma z obavy, aby náhodou nezamě- 
nil SED s NSDAP nebo "lidovou" armádu s 
Wehrmachtem, ač tyto paralely nejsou vůbec 
absurdní! podle WELTWOCHE zpracoval: J.H.

,Zpátky, jste rehabilitovaný III“



ETUDY alexa nde r
solženicyn

j^nes je to vesnice Lgovo, dříve to bývalo starobylé město Olgov a stávalo 
■*na vysokém srázu nad Okou; ruští lidé v těch dobách hned po vodě, pitné i 
proudící, vyhledávali krásu.

Ingvar Igorevič, kterého jen zázrakem minul bratrův vraždící nůž, posta­
vil tady k díkuvzdání klášter Nanebevzetí Panny.

Přes poříční luka je za jasného dne vidět daleko a třicet pětatřicet 
verst odtud stojí na stejné strmině vysoká zvonice kláštera Ioanna Bogoslova.

Oba kláštery ušetřil pověrčivý Batyj.

Tady bývalo nejmilejší místo básníka Jakova Petroviče Polonského,tady si 
přál být pochován. Stále nám připadá, že duch náš se bude vznášeti nad mo­
hylou a rozhlížet! se tichým prostorem.

Ale žádné kostelní báně tu nejsou,ani kostely tu nejsou, ze zdi už stojí 
jen půlka a dokončena je prkennou ohradou s ostnatým drátem a nad celou pa­
mátkou trčí strážní věže, šeredné strašáky, tak známé... tak známé... a ve 
vratech kláštera STRAŽ. Plakát "Za mír mezi národy" a na něm ruský dělník 
drží v náručí Afričánka.

Děláme, že nechápeme. Mezi baráky, kde bydlí strážní, potkáváme dozorce 
jen tak v košili, má právě volno. Vysvětluje nám: Býval tu klášter, druhý 
na světě, první je myslím v Římě, a ten, co je v Moskvě, je až třetí.

Když tu byla dětská kolonie, zaneřádili kluci všechny zdi a roztloukli 
ikony - ti z toho nemají rozum. Kolchoz pak koupil oba kostely za čtyřicet 
tisíc rublů na cihly, chtěl stavět kravín. Taky jsem tam dělal, platili za 
celou cihlu padesát kopějek, za půlku dvacet. Jenže cihly se špatně rozebí­
raly, byly na nich kusy cementu. Pod kostelem objevili kryptu, ležel tam 
arcibiskup,zbyla z něho jen lebka, ale plášť zůstal celý. Dva jsme ho trha­
li, ale neroztrhli...

"Prosím vás, podle mapy by tu měl být hrob Polonského, básníka. Nevíte, 
kde je?"

"K Polonskému nemůžete, ten je v pásmu."

K Polonskému nemůžeme. A co tam taky? Dívat se na zpustlý pomník? Ale 
počkat - dozorce se obrací k ženě: "Polonského vykopali, ne?"

"Jo, odvezli ho do Rjazaně", přikyvuje žena z verandičky a louská dál 
semínka. I dozorci je to k smíchu:

"Tak se dostal na svobodu...".
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(Převzato z časopisu KRUH - Austrálie.)

PRACH BÁSNÍKA

MĚSTO NA NĚVĚ
2klonění andělé se svítilnami obklopují byzantskou kupoli svátého Izáka.

Tři zlaté broušené hroty tvoří pomyslný trojúhelník nad Něvou a Mojkou. 
Lvi, nohové a sfingy střeží tam i tady tajné poklady nebo podřimují. Šesti- 
spřeží Vítězství pádí nad záludně křivým obloukem Rossiho. Stovky portálů, 
tisíce sloupů, vzpínající se koně, nasupení býci...



Štěstí, že už se tu nedá nic vystavět! Že už se nedá vmáčknout někam 
na Něvskou mrakodrap s cukrárnou nebo plácnout ke Gribojedovu kanálu pěti- 
patrová škatule. I ten sebevlivnějšía absolutně neschopný architekt se může 
třeba rozkrájet, ale parcelu na zástavbu blíž než u Černé říčky nebo Ochty 
nedostane.

Je nám to všechno cizí, a přitom je to kus naší slávy a krásy. Jaká je 
to radost brouzdat se těmi ulicemi! A přitom tuhle krásu stavěli naši lidé 
se zaťatými zuby, s kletbami na rtech, zatímco za živa hnili v ponurých mo­
čálech. Kosti našich předků se slehly, rozpadly a zkameněly v paláce, hnědé, 
čokoládové, zelené.

Hrůza pomyslet - cožpak naše rozbité, zmařené životy, všechny výbuchy na­
šeho nesouhlasu, steny zastřelených a slzy žen, cožpak to všechno bude také 
jednou zapomenuto? To všechno také vydá takovouhle dokonalou věčnou krásu?

KACHŇÁTKO
Běhá přede mnou malé žluté kachňátko, směšně padá do mokré trávy bělavým 

bříškem, sotva se drží na tenkých nožkách a piští: kde je moje máma? Kde 
jsou všichni?

A přitom ani mámu nemá: vyseděla je slepice, když jí podstrčili pár kach­
ních vajec.

Jejich domečkem je převrácený koš bez dna, který odnesli teď před neča­
sem pod stříšku a hodili přes něj starý pytel. Všichni už tam jsou, jen mo­
je kachňátko se zatoulalo. Tak pojď, maličké, pojď ke mně do dlaně.

V čem se tu vlastně drží život? Nic to neváží, očka to má černá jako dva 
korálky, nožky jako vrabec, stačilo by maličko stisknout a je po něm.

A zatím je teplounké, bleděrůžový zobáček má jako nehýtek po manikúře, 
a je rozpláclý. Na nožkách má blanky a žluté je, jak má být, a po stranách 
už mu vyrážejí hebounká křidýlka. Ale povahou už se zřejmě liší od svých 
sourozenců.

A my - my už brzy poletíme na Venuši. Když se do toho všichni jak se 
patří vložíme, můžeme koneckonců přeorat za dvacet minut celý svět.

Jenže nikdy, ani s veškerou naší atomovou energií, ani kdyby nám k tomu 
dali peříčka i kostičky - nikdy nedáme dohromady toto lehoulinké nic, toto 
bezbranné žluťounké káčátko...

ALEXANDER SOLŽENICYN obdržel v roce 
1970 Nobelovu cenu, kterou do dnešního 
dne nemohl převzít. Solženicyn je ne­
pochybně největším žijícím spisovatelem 
a člověkem na východ od Aše. Je symbo­
lem utrpení a vnitřní svobody, celoži­
votní bolševické poroby. Přes četné 
zásluhy a vyznamenání z druhé světové 
války prožil Solženicyn plných osm roků 
na Sibiři. Byl vězněm číslo 232.

SOLŽENICYNOVO UMĚNÍ, stejně jako jeho 
životní osud, v mnohém připomínají Do- 
stojevského. Oběma byla na dlouhé roky 
domovem Sibiř. Carská samoděržava však 
dovolila Dostojevskému nejen dál psát, 
ale i vydávat své knihy. Komunistický 
režim však vydavatelské možnosti Sol- 
ženicynovi odepřel. Spousty děl Alexan­

dra Solženicyna kolují jen v "samizda­
tovém" vydání (V kruhu prvním, Oddělení 
rakoviny), protože odhalují nahotu ko­
munistické nelidskosti. Do Stockholmu 
si Solženicyn neodjel pro Nobelovu 
poctu z jednoduchého důvodu: výjezd by 
mu byl povolen, ale návrat nikoliv. A 
tento ruský spisovatel nenávidí myšlenku 
na emigraci a říká, že mimo slovanské 
prostředí by jeho talent uvadl. Věří a 
čeká na zázrak, že snad jednoho dne 
soudruzi z Kremlu pochopí smysl jeho 
dopisu. "Je nejvyšší čas si připomenout 
důležitost příslušnosti k lidskému ro­
du; uvědomit si, že člověk se odlišil 
od živočichů schopností myslet a mlu­
vit. Lidé jsou předurčeni k svobodě. 
Budou-li nadále drženi v řetězech, vrá­
tíme se zpět na stupeň zvířat."

5

KACHŇÁTKO
Běhá přede mnou malé žluté kachňátko, směšně padá do mokré trávy bělavým 

bříškem, sotva se drží na tenkých nožkách a piští: kde je moje máma? Kde 
jsou všichni?

A přitom ani mámu nemá: vyseděla je slepice, když jí podstrčili pár kach­
ních vajec.

Jejich domečkem je převrácený koš bez dna, který odnesli teď před neča­
sem pod stříšku a hodili přes něj starý pytel. Všichni už tam jsou, jen mo­
je kachňátko se zatoulalo. Tak pojď, maličké, pojď ke mně do dlaně.

V čem se tu vlastně drží život? Nic to neváží, očka to má černá jako dva 
korálky, nožky jako vrabec, stačilo by maličko stisknout a je po něm.

A zatím je teplounké, bleděrůžový zobáček má jako nehýtek po manikúře, 
a je rozpláclý. Na nožkách má blanky a žluté je, jak má být, a po stranách 
už mu vyrážejí hebounká křidýlka. Ale povahou už se zřejmě liší od svých 
sourozenců.

A my - my už brzy poletíme na Venuši. Když se do toho všichni jak se 
patří vložíme, můžeme koneckonců přeorat za dvacet minut celý svět.

Jenže nikdy, ani s veškerou naší atomovou energií, ani kdyby nám k tomu 
dali peříčka i kostičky - nikdy nedáme dohromady toto lehoulinké nic, toto 
bezbranné žluťounké káčátko...



TEN VEČER, POKUD SE PAMATUJI BYL TO PÁTEK, jsem měl toulavou náladu. Vy­
stoupil jsem z tramvaje na náměstí Bellevue a ubíral jsem se do kopce - 
směr Schauspielhaus. Ano, bylo to v Zürichu. Zastavil jsem se u kdejakého 
knihkupectví či antikvariátu, prohlédl jsem si dvě malé galérie, abych na­
konec - uondán - skončil v kavárně Kunsthaus. A jaká to náhoda: najednou 
se ve dveřích objevila známá postava: kulatý obličej, přistřižené černé 
vlasy, věčný úsměv ve tváři. I když se jednalo o náhodu, ta známá postava, 
žijící dnesvNorsku, zamířila s vlastní samozřejmostí k mému stolu. Poda­
li jsme si ruce, on si přisedl a já se zeptal:

rozhovor magazínu

PANE 
KRISTOFORI 
co 
DĚLÁTE 
VE
ŠVÝCARSKU

"Hledám kontakty v Evropě. Skandinávii, 
kde žiji, považuji více méně za periférii 
Evropy, za což mne asi mí norští, švédští 
i finští přátelé zatratí,ale je to tak."

JAN KRISTOFORI, dnes maličko přes čty­
řicítku, původem grafik, který si na 
sedm roků "vysloužil" pobyt v komunis­
tických věznicích, žije v Norsku a po­
mocí svých třírozměrných grafik i pla­
stik se snaží o připomenutí utisku a 
bezpráví v našem světě.

HODNĚ LIDÍ SI VÁS PAMATUJE JAKO KARIKATU­
RISTU. ALE VY DĚLÁTE NĚCO ÚPLNĚ JINÉHO, NE?

"Bohužel, je tomu tak. A i když se za 
dřívější karikaturistickou činnost nehan- 
bím, tak mne to trochu mrzí. Totiž: teď, 
když dělám něco vážného, tak si mnozí my­
slí, že si dělám legraci. Třeba Kalex z 
Mnichova. Požádal mne, abych jim udělal 
nějaké vtípky pro jejich kalendář. Když 
jsem jim sdělil, že to není můj obor, na­
psali mi, žebymne raději viděli jako ka­
rikaturistu než malíře. V podvědomí jim 
zůstal Kristofori jen jako karikaturista, 
a takhle soudí i jiní."

NOVÁ KRISTOFORIHO DÍLA vyprávějí o 
lidském bezpráví, o vzáj emných vztazích, 
vycházejíz řecké mythologie,která však 
i dnes j e až moc pravdivě živá. Jmenujme 
jen několik názvů z jeho třírozměrných 
prací: VĚČNÁ GOLGOTA - SVĚDOMÍ - OBJEKT 
NÁSILÍ - NĚKOMU ŽIVOT, NĚKOMU SMRT...

JAKÝ JE VLASTNĚ ROZDÍL MEZI KARIKATUROU A 
- ŘEKNĚME TO LAPIDÁRNĚ - OBRAZY ?

"Svým způsobem dělat dobrou karikaturu 
je stejně těžké jako dělat dobrý kumšt. 
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Ale i přes toto tvrzení si přece jen myslím, 
že karikatura patří do lehčích mús..."

NA SPECIELNÍ PŘÁNÍ norských kulturních 
pracovníků ilustroval svým typickým 
způsobem vydání Solženicynovy knihy "Je­
den den Ivana Děnisoviče". Kombinace 
Solženicyn - Kristofori vyburcovala u 
čtenářů nový pohled na rozdělený svět, 
ve kterém chybí převážně pravdivé in­
formace z jeho tzv. východní části.

ZABÝVÁTE SE PŘEDEVŠÍM STRUKTURÁLNÍ MAL­
BOU. PROČ ?

"V podstatě jsem grafik. Ale protože 
papír je pro mne stále jen plochou, dvou- 
dimensionální, nemohu dostat jen z papíru 
třetí dimensi. Říkáme stále, že žijeme v 
moderním století. Moderní umění - podle 
mne - bez třetího rozměru ztrácí na účin­
nosti.Snad právě teď jsem našel svou cestu, 
které předcházelo dvanáctileté tápání, 
cestu, která odpovídá mým představám. I 
když správnost mého názoru musí posoudit 
jiní, vždy při něčem novém se musí vyskyt­
nout někdo, kdo jimktomu dá příležitost, 
podklady."

V SOUČASNÉ DOBĚ j sou ve Švýcarsku dvě 
Kristoforiho výstavy. Jedna v Lausanne, 
druhá ve Winterthuru.

NA ČEM TEĎ PRACUJETE A CO TÍM VŠÍM CHCETE 
POVĚDĚT ?

"Thema, které zpracovávám, jsem nazval 
mezilidské vztahy. Motivy hledám v řeckých 
pověstech, které sevmnoha případech dají 
aplikovat i na dobu současnou. I při vší 
abstraktnosti se vždy snažím najít srozu­
mitelný výrazový prostředek. Vezměte si 
třeba takového Prométhea. Podle představy 
starověkých bohů chránil lidi proti bohům 
příbuzný bohů, Prométheus. A nejen je chrá­
nil, zastával se jich. Věnoval jim i oheň, 
který až do té doby byl pouze majetkem 
bohů. Prométheův dar pozvedl člověka nad 
říši zvířat. Jenže to vzbudilo závist bo­
hů, kteří ho začali všemožně pronásledo­
vat, až Zeus, nejvyššíz bohů, který z vr­
cholku Olympu vládl celému světu, nařídil 
Hefaistovi, kováři, aby Prométhea zneškod­
nil. Hefaistos přikoval Prométhea k holé 
skále, kde trpěl tisíciletí v žáru slunce 
či sněhových plískanicích. Nakonec ho vy­
svobodili ti, kterým zasvětil svůj život.



Přesněji: Diův syn zrozený ze smrtelné 
matky. Čili žádný bůh, ale jeden z těch, 
pro které se Prométheus obětoval. Copak 
tohle je jenom báje? Nesetkáváme se s ně­
čím podobným i dnes? A právě na tuhle zvůli 
v lidských vztazích, které jsou, byly a 
budou, chci upozorňovat. Čili, přál bych 
si, aby mé obrazy varovaly..."

JSOU UMĚLCI, kteří své dílo podřizují 
vžitým zvyklostem, poptávkovému zájmu. 
A jsou to dobří umělci. Existují však 
kumštýři, kteří dovedou nejen tvořit, 
ale i svými díly za něco bojovat, něco 
připomínat, něco i obětovat na úkor o- 
sobního zisku. - Kristofori se rozhodl 
pro druhou cestu. Teprve budoucnost u- 
káže, zda se rozhodl správně.

Před rozloučením jsem se ještě zeptal Jana 
Kristoforiho, co říká MAGAZÍNU 72. Odpově­
děl: "Kdyby se mi nelíbil, takbychmu asi 
neposkytl rozhovor, ne?" A na otázku, co 
by přál časopisu, vzal mi blok, do které­
ho jsem si dělal poznámky, a jen tak kout­
kem.úst prohodil: "Bez těch karikatur se 
už asi neobejdu"a přání vyjádřil kresbou, 
kterou reprodukujeme.

Rozmlouval -áč-

KNIHY PRO NÁS
Nakladatelství informují své čtenáře:

CCC BOOKS, Mnichov
Prémie (IVAN DIVIŠ: TEORIE SPOLEHLIVOSTI) pro ty, kteří si objednali alespoň tři 
knihy I. ročníku, bude expedována v prosinci přímo z Mnichova. Současně vyjde 
dlouho očekávaná kniha II.ročníku VIKTOR FISCHL: HOVORY S JANEM MASARYKEM, která 
s úspěšnou knihou C. STERLINGOVÉ: PŘÍPAD MASARYK bude jistě tvořit nedílný celek. 
Na skladě jsou ještě připraveny knihy: K.FRIEDRICH: CVOKÁRNA, J.SCHNEIDER: SALÓ­
NEK DOČASNĚ UZAVŘEN a ZOSČENKO: SVÉRÁZNÁ SPOLEČNOST.

INDEX, Köln
V expedici je kniha vzpomínek JULIUS FIRT: KNIHY A OSUDY (ukázku z této knížky 
uveřejní Magazín). Do vánoc vyjdou ještě EGON HOSTOVSKÝ: OSVOBODITEL SE VRACÍ a 
ilustrovaná satira J.HOCHMANA: KRONIKA MÍSTODRŽENÍ V ČECHÁCH.

68 PUBLISHERS TORONTO, Toronto
První kniha "Klubu čtenářů" - JAN BENEŠ: NA MÍSTĚ byla j iž vyexpedována všem,kte­
ří si ji objednali. Začátkem prosince vyjde kniha Z.SALIVAROVÉ (manželky J.Škvo- 
reckého): HONZLOVÁ a před vánocemi dojde do Curychu další "bestseller" - dvou­
dílný román JOSEFA ŠKVORECKÉHO: MIRAKL, ve kterém se opět setkáme s Dannym, 
hrdinou ze Zbabělců a Tankového praporu. V lednu a v únoru 1973 vyjdou A.LUSTIG: 
MILÁČEK a JIŘÍ VOSKOVEC: STÍN SVOBODY.

Podrobnosti o dalších knihách a cenách, event, prospekty Vám zašle generální za­
stoupení pro Švýcarsko:

MIROSLAV JIRKŮ, Im Isengrind 12, 8046 ZUERICH, tel.01-57 13 03
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■V současné době se hodně píše o sociálním zabezpečení,třísloupovém 
systému a AHV. Od přítele jsem se dozvěděl, že my na plnou rentu AHV 
nemáme nárok. Podle mého názoru je to nesmysl,protože jsme přece ce­
lou dobu v Československu na důchod platili a Švýcarsko má s Česko­
slovenskem o důchodech dohodu. Můžeme tedy počítat s plnou rentou?

Václav K., Rapperswil

Váš přítel měl bohužel pravdu. Dohoda o důchodech se vztahuje jen 
na občany, kteří vycestovali s povolením úřadů a nevztahuje se na u- 
prchlíky. Podle směrnic spolkového úřadu pro sociální pojištění jsou 
čsl. uprchlíci zařazováni do různých škál podle věku a trvání pobytu 
ve Švýcarsku. Podle této škály se pak vypočítává příslušný důchod. Ve 
většině případů (věková skupina 35-50 let) představuje důchod zhruba 
50 % plné renty AHV. Přesnou výši Vám rádi sdělíme, potřebujeme jen 
vědět Váš věk a od kdy jste ve Švýcarsku.

■V prvním čísle Magazínu jste uveřejnili zprávu, že je pro návštěvy 
z Československa možné uzavřít přechodné nemocenské pojištění u po­
jišťovny Elvia. Vyplněný formulář pro mého otce mi však pojišťovna 
vrátila, že prý je otec příliš starý. Existuje nějaká hranice?

Jiří Č., Luzern

V naší informaci jsme odpovídali na dotaz čtenářky, která měla 61- 
letou maminku. Je naše chyba, že jsme tuto zprávu nedokončili. Hranice 
totiž skutečně existují a to společné pro muže i ženy: 75 let. Star­
ší osoby pojistit nelze. Vyžádali jsme si od pojišťovny dostatek for­
mulářů a zájemcům je rádi pošleme.

OZNÁMENÍ "poradny”

Na dopis čtenáře Františka P.z Weiningen v 2.čísle Magazínu, ve kte­
rém si stěžoval na smutné zkušenosti při autonehodě, jsme dostali řadu 
dopisů. Ve všech popisovali pisatelé podobné poznatky, dva nabízeli 
nezištně pomoc (adresy jsme panu P.předali). Tato nečekaně velká ode­
zva nás přiměla k úvaze, zda bychom neměli zavést stálou rubriku pro 
automobilisty, ve které bychom otiskovali technické novinky a jiné 
zajímavosti, a kde by si automobilisté mohli vyměňovat někdy i nepří­
jemné zkušenosti a tak si navzájem pomáhat. PROTO NÁM NAPIŠTE! První 
autorubrika vyjde v lednovém čísle Magazínu. Za všechny další dopisy 
děkujeme.

° A JEŠTĚ UPOZORNĚNÍ: Po 15. prosinci budeme expedovat zvláštní 
° číslo - Vánoční Magazín . Neloučíme se tedy, ale 
_ těšíme se na shledanou.........

ADRESA
PORADNY ■ magazín

■ Postfach 453

REDAKCE a 8027
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KRUPICKA'S GOAL SAVES SHARKS, 2-1
V minulém čísle MAGAZÍNU jsme vás informovali o cestě hokejisty Krupičky 

za "velkou louži". Očekávali jsme s netrpělivostí další podrobnosti o jeho 
osudu. Těsně před uzávěrkou našeho časopisu přišel dopis, v něm hodně málo 
povídání, ale za to několik výstřižků, mluvících řečí nejsrozumitelnější. 
I v Los Angeles Sharks se Krupička velmi dobře uvedl a, stejně jako v Ziiri- 
chu, již i v Americe mu fandové (ba dokonce i novináři) říkají Jardo. Náš ti­
tulek, převzatý z Los Angeles Times, je také dokladem, že "žraloci" - tak se 
totiž hokejovému týmu v Los Angeles říká - vsadili na správného "koně". Jen 
ve stručnosti několik útržků z již citovaných TIMES: "Jarda Krupička, český 
uprchlík, si nemohl vybrat lepší debut v soutěži "World Hockey Association". 
Jen jeho zásluhou porazili "žraloci" velkého soupeře - "jezdce"z New Yorku. 
Krupička je hráčem, kterého trenér Terry Slater potřeboval: je to ofensivní 
hráč, který dovede jak své akce tak i akce spoluhráčů úspěšně zakončit. Již 
v přípravných zápasech Jarda naznačil, že bude platnou posilou: v 9 střet­
nutích zaznamenal 7 branek." A ještě několik úryvků z komentáře Walt Marlo- 
wa v Los Angeles Herald-Examiner: "Po zápase řekl Jarda lámanou angličtinou: 
"Bylo to veliký." Společněshráči Mike Byersem a Bili Youngem vytvořil řadu, 
která je motorem celého týmu. Trenér T. Slater o Jardovi řekl: "Na poprvé si 
vedl víc než dobře. Jsem spokojen."

Tolik naše krátká informace. Pro doplnění příznivcům hokeje: Jardovi jsme 
k úspěšnému startu poblahopřáli a v další části dopisu jsme ho požádali, aby 
nám o celé soutěži napsal své osobní zážitky i další postřehy ze života v 
"hokejové Americe".

H
ol

an
ds

ké
 OKN

O
 DO

K
O

ŘÁ
N

 - j
eš

tě
 ve

 sta
ré

 
po

do
bě

 v 
ro

ce
 197

1 - 
uv

eř
ej

ni
lo

 ně
ko

lik
 

kr
es

eb
 Ho

la
nď

an
a p

. F.
 BEH

RE
N

D
TA

, kte
rý

 
je

 spolu
pr

ac
ov

ní
ke

m
 listu

 HE
T PA

RO
O

L.
 

Je
ho

 náp
ad

ité
 kar

ik
at

ur
y m

íří
 vžd

y n
a 

cí
l. N

av
íc

 je 
př

íte
le

m
 Če

sk
os

lo
ve

ns
ka

, 
zn

á tam
ní

 pom
ěr

y,
 a t

ak
 "ok

nu
" za

sla
l 

de
sít

ku
 svý

ch
 kr

es
eb

, z n
ic

hž
 i m

y dn
es

 
ně

ko
lik

 uv
eř

ej
ňu

je
m

e.
..



£FASELECFASELEC

Jsme středně velký podnik elektronického 
průmyslu.
Personální stav bychom rádi doplnili novými 
pracovníky, které zajímá mnohostranná 
činnost.

Přijmeme

montéra elektron, aparátů
(FEAM, elektro- nebo radiotechnik),

elektrokresliče
(event, strojního kreslíce nebo mechanika 
s talentem pro kreslení),

laboranta
(obor chemie nebo fysika).

O dobrých platových podmínkách nemusíte 
pochybovat.
O všem si s Vámi rádi promluvíme. Zavolej­
te, sjednáme si schůzku.

Faselec AG, Ráffelstrasse 29, 8045 Zürich 
(Brunau, poblíž vjezdu na dálnici)
Telefon (01) 33 75 30

A16

Přijmeme spolehlivé, schopné

montéry pro elektro a telefon 
a pomocné montéry

pro montážní práce, dále

elektromechaniky a 
montéry slabopr. aparátů

se znalostmi elektroniky pro montáž elektro- 
aparátů v našich dílnách v Zürichu (8050).

Jestliže
— ovládáte němčinu
— máte několikaletou praxi
— Vás těší samostatná práce
— máte zájem o dobře placené a trvalé 

zaměstnání, pak bychom se měli sezná­
mit.

Lunar AG, 8957 Spreitenbach
Elektronische Einbruch-, Feuermelde- und
Ueberfallalarmanlagen
Abt. Elektronik
Tel. (056) 3 63 26 oder (01) 40 60 50

C15

Jsme inženýrská kancelář specialisovaná 
na projektování a výstavbu průmyslových 
pecí.
Naše zařízení se budují nejen v celé Evropě, 
ale i v zámoří.
Chceme doplnit stav spolupracovníků v od­
dělení konstrukcí a přijmeme proto kvalifi­
kované

konstruktéry a 
kresliče (čky)

pro samostatné konstruktérské práce event, 
pro vypracovávání dílenských výkresů a kon­
strukčních detailů. Praxe v oboru ocelových 
staveb, staveb průmyslových pecí a velko- 
strojů je vítána.
Nabízíme příjemné pracovní prostředí, 
dobrou odměnu, pětidenní prac. týden, so­
ciální výhody.

Uchazeči, přihlašte se laskavě u:

Maerz Ofenbau AG
Richard-Wagner-Strasse 28
8002 Zürich (poblíž nádraží Enge)
Telefon (01) 25 53 96

A14

Chcete si polepšit?

Do našeho moderně zařízeného výrobního 
závodu přijmeme

SPOLUPRACOVNÍKY-
POMOCNÍKY

Nabízíme:
— nejvyšší odměnu
— zajímavou práci
— pětidenní týden s pracovní dobou dle 

domluvy
— novodobé sociální příspěvky
— přidělení pracovního oděvu zdarma
— výhodné stravování v závodní jídelně

Těšíme se na Vaše zavolání. Žádejte našeho 
šéfa, kterým je pan Zumstein.

GEISER AG, Grossmetzgerei 
Badenerstrasse 537, 8048 Zürich
Telefon (01) 54 02 21

C14



Ihned nebo dle dohody se přijmou

POLÍR
pro pozem. stavby,

POLÍR
pro inž. stavby.

Dobré znalosti němčiny jsou nutné. Oba 
uchazeči musí též trochu mluvit italsky. 
Splňujete-li tyto předpoklady a reflektujete-li 
na dobře placené trvalé místo, hlaste se las­
kavě u:

Umberto Eleganti, Bauunternehmung 
8730 Uznach
Tel. (055) 72 22 60, přivát (055) 72 33 65

C18

Ich suche auf 1. März 1973 oder früher

Hochbauzeichner 
(-innen)

mit abgeschlossener Lehre. Das Arbeitsklima 
ist prima; dafür verlange ich von allen den 
bestmöglichen Einsatz und honoriere ihn 
dementsprechend. (Auch Znünipausen sind 
obligatorisch.)

Ich bearbeite anspruchsvollen Wohnungs­
bau, Geschäftshäuser, Grossüberbauungen 
usw.

Offerten richten Sie an

Rolf Busenhart, Architekt
Poststrasse 2 (vis-ä-vis Bahnhof)
8610 Uster, oder Telefon (01) 87 40 21

Ml

Ihre Chance!
Sie haben Gelegenheit, bei uns Ihren längst 
gesuchten, gut honorierten Arbeitsplatz zu 
finden.

Maschinenführer
Hilfsmaschinist
im Profilpresswerk

Metallbauschlosser 
angelernter Schlosser
Unsere Sonderleistungen sind:
— Anstellung im Monatslohn
- Guter Leistungslohn
— Leistungsprämien
— Gratifikation in der Höhe eines Monats­

lohnes
— Hohe Präsenz-und Treueprämien
— Erfolgsbeteiligung
— Personalfürsorge- und Krankentaggeld­

versicherung usw.
Wir erwarten Ihren Besuch nach vorheriger 
telefonischer Anmeldung bei Herrn Probst.

Metallbau
HZ Konstruktionen
Profilpresswerk

hädrich ag
8047 Zürich
Freilagerstrasse 29 
Telefon 051/5212 52

Jelmoli

Zur Ergänzung unseres Personalbestandes 
suchen wir zuverlässige

Lageristen/ 
Packer

in verschiedenen Abteilungen. Unsern Mit­
arbeitern bieten wir nebst einem zeitgemäs­
sen Leistungslohn gute Sozialleistungen, 
z. B. Einkaufsrabatt, Personalrestaurant, 
gratis Berufskleider usw.

Ihren Anruf erwartet:

Jelmoli SA, Personaldirektion
Sihlstrasse 20, 8021 Zürich
Telefon (01) 29 3011, intern 205
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KALE I DOS M O 2? BUDE VÁS ZAJÍMAT

"KAVALÍŘI JEŽTĚ NEVYMŘELI..."

6<©LI1G« JĚ m SVÍTĚ jazyků?
JAZYKO je na světě nekolik tisíc. Mnohé jsou 
co do původu příbuzné, vyvinuly se z jednoho 
- například románské pocházejí z latiny. Tzv. 
velkých jazyků (každým z nich mluví více než 
50 miliónů lidí) je 13: čínština, hindušti- 
na - vč. jazyka kurdu, angličtina, francouz­
ština, španělština, ruština, němčina, japon­
ština, indonéština, portugalština, arabština, 
bengálština a italština.
ZE TŘÍ MILIARD OBYVATEL téměř polovina mluví 
pouze pěti jazyky (čínština, angličtina, ru­
ština, španělština, hindština). Francouzština 
je dorozumívacím jazykem pro více než 120 mi­
lionů lidí. Mimo samotnou Francii se francouz­
ský mluví v Belgii, Švýcarsku, Kanadě (šest 
milionů), Asii a v Africe.

JAK SE MLUVÍ V OSN?

V Organizaci spojených národů jsou pracovními 
jazyky angličtina,francouzština, španělština, 
ruština a čínština. V Radě bezpečnosti byly do 
nedávná jen čtyři pracovní jazyky, bez čínšti­
ny, ale přijetím ČLR je i zde počet pět. Při 
proslovech v OSN hlava kteréhokoliv státu smí 
přednášet svůj projev v jazyku své země, ovšem 
musí zajistit překladatele, kteří simultánně 
překládají projev do sluchátek ostatním účast­
níkům zasedání.

CO JJE TO 

maka mm?

HARAKIRI je japonský 
výraz pro sebevraždu 
rozpáráním břicha 
příčným řezem od levé 
strany k pravé. Hara­
kiri se nejčastěji u- 
skutečňovalo ve vyš­
ších třídách japonské 
společnosti. Hlavním 
jeho účelem bylo uči­
nit zadost uražené 
cti, kdy nešlo jinak 
dosáhnout zadostiuči­
nění. Navíc ii kasty 
samurajů nahrazuje 
také trest smrti.

Největší dálnice světa bude dlouhá 10 590 km a bude 
protínat dvanáct států. Začíná v Turecku, vede kolem 
íránského Teheránu přes Kábulv Afghánistánu, Pákistá­
nem do Indie (Dillí, Kalkata), Barmou a Thajskem a 
.skončí v Kambodžli.

■ Plány této dálniíce předložil před několika lety M. S. 
Ahmat z Pákistárju jednotlivým státům. Dnes je již je­
jí stavba v plném proudu. Nebude to ovšem dálnice v 
evropském slova smyslu: bude na úrovni velmi dobré 
státní silnice. Nestaví se také celá. Nové jsou či bu­
dou jen spojky mezi hotovými silnicemi ve státech, 
kterými probíhá. V malém již vlastně kdysi existovala 
- jako karavanní stezka, po které cestoval i slavný 
Marko Polo. Počítá se také s dokonalým vybavením sítí 
benzínových stanic, hostinců, hotelů atd.po celé její 
trase.

M. S. Ahmat navrhl ještě jednu silnici v délce 12 350 
km, která má spojit Irák se Singapurem a umožnit spo­
jení i s ostrovem Jávou.

JAK JE TO

S PRŮMĚRNÝM
VĚKEM ?

CO JJE TO
»DAMOKLŮV MEČ?“

Když se řekne, že nad 
někým visí Damoklův 
meč, tak se tím míní 
stále hrozící nebezpe­
čí. Damokles byl dvo­
řanem syrakuského sa­
movládce Dionysia I. 
(405-367 př.Kr.).Když 
velebil tyranovo ště­
stí, ukázal mu Diony­
sios, jak toto štěstí 
je vrtkavé. Pozval ho 
k bohaté hostině a nad 
hlavu mu zavěsil na 
koňskou žíni ostrý 
meč.
A od těch dob se k vy­
jádření obav nad bu­
doucností používá to­
hoto rčení.

JJAK STAKE JE JJOZIDMD KOLO?

Jízdní kolo není příliš starý vynález. Sice už roku 
1690 sestrojil Francouz Silvrac dvě dřevěná kola,která 
spojil pevnou tyčí, na níž mohl jezdec sedět obkročmo 
a nohama se odrážet od země, ale to bylo ještě velmi 
nepohodlné. Sto let nato, v roce 1779, postavili Fran­
couzové Blanchard a Maguir jakési první kolo, kterému 
dali jméno velocipéd. V roce 1815 pak lesmistr K.Drei­
ser zkonstruoval "drezínu”s řiditelným předním kolem, 
roku 1869 stuttdartský učitel tělocviku Treftz staví 
velocipéd s poHonem na zadní kolo a roku 1885 se už 
objevuje jízdní kolo s řetězovým převodem. A to byl 
vlastně začátek tozvoje cyklistiky na celém světě. (Na 
obrázku je velocipéd F.Michauxe z roku 1867.)

KDE JSOU 
POCHOVÁNI 
ČEŠTÍ KRÁLOVÉ ?

Prvním pohře­
bištěm českých 
knížat byla 
bazilika sv.Jiří 
na Hradčanech. 
H lavnim 
královským 
pohřebištěm 
pro poslední 
české krále byl 
Svatovítský dóm. 
Habsburkové 
(kromě Ferdinan­
da I.,Maxmiliána 
I. a Rudolfa II.) 
však jsou pohřbeni 
v kapucínské 
kryptě ve Vídni.

Lidský věk se oproti minulosti 
neustále prodlužuje. Podle hi­
storických materiálů žil nean- 
drtálský člověk jen okolo 10 
let, v době kamenné byl prů­
měrný věk asi 15 let, staří Ří­
mané se dožívali 25 - 30 let.
Tato hranice se udržovala při­
bližně po celý středověk, za­
tímco v novověku se prodlužo­
vala na 40-50 let. V našem sou­
časném století, zejména díky 
celé řadě objevů (např. antibi­
otik) a vyšší zdravotnické péči 
se průměrný věk posunul na 
hranici 60 i více let, v se­
verských státech dokonce přes 
70 let. Norsko s průměrným vě­
kem 78 let ženy a 75 let muži 
je na prvním místě.

I POVOLÁNÍ METAŘE MOŽE MÍT SVOU 
POESII. WALTER REGINALD FARR Z 
ANGLICKÉHO OAKINGTONU SE OBLÉKÁ 
JEN DO VÉCÍ, KTERÉ NALEZNE, BA 
I DOPRAVNÍ PROSTŘEDEK SI SESTRO­
JIL Z NALEZENÝCH SOUČÁSTEK. . .

JAKÁ JE
SLOVNÍ ZASOBA 
ČEŠTINY ??

Přesně se to 
nedá vyčíslit, 
ale podle nej­
novějšího 
Slovníku 
spisovného jazyka 
je to kolem 
180 000 slov. 
Všech slov se 
ovšem v praxi 
nepoužívá. 
Slovník jedno­
tlivce se pohybuje 
od 1500 do 
10 000 slov, což 
je odvislé od 
věku, vzdělání 
i povolání.



AUTOMOBILISMUS:

ŽENEVA má v současné do­
bě nejvyšší stupeňmoto- 
risace.Na tisíc obyvatel 
zde připadá 354 automo­
bilů.

ŘIDIČI DO 24 LET ujedou 
nejvíce kilometrů. Zji­
stili to při průzkumu v 
NSR. Celoroční průměr 
je 14 000 km, u mladých 
řidičů však činí 16 600 
km. Žedesátiletí ujedou 
jen 11 800 km...

VE FRANCII mají být od 
1.července 1974 všechny 
nové osobní automobily 
vybaveny nejen bezpeč­
nostními pásy, ale i 
speciálními přilbami, 
určenými pro řidiče a 
spolujezdce na předním 
sedadle.

NA BRITSKÝCH OSTROVECH 
připadá na jednu míli 
silnic (1609m) 63 auto­
mobilů,ne jvíce na světě.
V NSR 25, ve Francii a 
USA 28, ve Švédsku 21.
NA KAŽDÝCH 1000 AUT v 
provozu připadá ve Velké 
Británii 0,7 nehod, ve 
Francii 1,1 nehod, NSR 
2,5, Itálii 2,6 a v Ju­
goslávii už 3,2 nehod.

nejstarSí automobilový 
klub na světě je ve Fran­
cii. V roce 1906 uspořá­
dal také první Velkou 
cenu Grand Prix na okruhu 
u Le Mans. Zvítězil Ma­
ďar Sitz,žijící ve Fran­
cii, na voze Renault.

99■ ■

J A K
VZNIKALY

Pro automobilisty jsou názvy Fiat, BMW, Vol­
vo a další, pojmy, pod kterými si představují 
jednyz nejlepších světových automobilů. Ale ví­
te však, jak některé názvy vznikly?
ALFA-ROMEO: je to známá značka italských automo­
bilů. První slovo je složeninou iniciálek So­
cieta Anonima Lombarda Fabricca del Automobili 
(čili nic společnéhosřeckým písmenem alfa, jak 
by se také dalo domnívat). Druhé slovo je pak 
jménem ředitele podniku před první světovou vál­
kou, inženýra Nicola Romea.

BMW: Firma původně vyráběla letadla a jmenovala 
se Rapp Motorenwerke. V roce 1917 byla přejme­
nována na Bayerische Motoren-Werke.
CITROEN: Zakladatel firmy se jmenoval André Ci­
troen, od něho byl převzat název a původním ar­
tiklem této firmy byla výroba ozubených kol, od 
r.1919 vyrábí automobily.

anan
FIAT: Názvem jsou opět počáteční písmena plného 
označení automobilky: Fabricca Italiana del Au­
tomobili Torino.

JAGUAR: Firma se původně jmenovala S.S., Oars 
Ltd. podle prvního typu automobilu. Koncem tři­
cátých let vyvinula firma dvoumístný "sporťák" 
S.S.Jaguar 100, ale teprve v r. 1945 byla auto­
mobilka přejmenována na Jaguar Oars Ltd.

MERCEDES-BENZ: Tento název má k nám nejblíže. 
Při určení jména sehrála totiž velikou úlohu 
dcera jistého pana Jelínka,který byl generálním 
konzulem v Monte Carlu a zástupcem firmy Daimler 
Benz. Ta dcera se jmenovala Mercedes a pro zpo- 
pularisování výrobků Benz se dostala do názvu.

NSU: Název vznikl ze jmen dvou řek, které se u 
Neckarsulmu, kde má firma sídlo, spojují: a to 
Neckaru a Sulmu.
VOLVO: Automobilku založil kapitál továrny na 
kuličková ložiska. Točit nebo valit se řekne la­
tinsky "volvere" a z toho byl odvozen název.
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FOTO Z FINSKA: 
'ZEMĚ LESŮ A JEZER'

DOPIS
Z NORSKA

Má téměř 4 milióny obyvatel a rozkládá 
se na ploše 323 917 km^. Hlavním mě­
stem je Oslo s téměř půlmiliónem oby­
vatel. Měna: norská koruna. K Norsku 
patří také špicberky a ostrov Jan 
Mayen (v Evropě), ostrovy Bouvet, Pe­
tra I. (v Antarktidě).

Norsko, Norge, Norway znamenalo vždy pro
mne medvěda na mapě Evropy. Hlavní mě­

sto Oslo se dobře pamatovalo. Vždyť to bylo 
jako osel. Také jsem věděla, že tu jsou 
fjordy, což je moře, které vniklo hluboko 
do pevniny. Po čase přibyly k těmto cha­
bým znalostem pojmy jako Sonja Henie, pro­
tože se mi vždy líbilo krasobruslení,Eduard 
Munch - největší norský malíř - protože 
můj bratr je také malíř a měl doma o něm 
knížky, a nakonec Thor Heyerdal, protože 
jsem si koupila knížku "Ve znamení Konti- 
ki". Ale že tu budu někdy bydlet, a ještě 
v tom největším a nejhlubším fjordu na 
světě, to jsem nevěděla.

Voda ve fjordu je opravdu slaná - lízla
jsem si, pro.tože jako moře nevypadá. 

Připomíná nám spíše vysokohorské jezero a 
jen když svítí slunce, tak má světlezele- 
nou barvu. Se sluncem tu jsou potíže. V 
zimě jeho málo a v létě se tady země nějak 
podivně natáčí, že je tu téměř celý den 
a celou noc. Léto je zde ale krátké a zlí 
místní jazykové tvrdí, že v Norsku je osm 
měsíců zima a 4 měs e chladno. Já bych 
spíše řekla, že tu houně prší a leje jako 
z konve.

Potom zde máme kolem sebe samé vodopády 
s krásnou čistou vodou, která se dá pít 

a večer to vše šumí a hučí, zrovna, kdy 
usínáte. Velká zima tu zase není, protože 
počasí ve Skandinávii ovlivňuje teplý 
Golfský proud. Proto zde máme hodně ryb i 
velryb, zřejmě se jim v té teplé vodě lí­
bí. A víte, na co se zde nejlépe chytají 
ryby? Na nic! Hodíte do vody háček a tá­
hnete k sobě, hodíte ještě jednou a táhnete 
rybu. Ryby zde nejsou rozmazlené. Ale mně 
se to zdá nespravedlivé. Aspoň kus kned­
líku kdyby jim dali...

Když si vezmete mapu Norska, zjistíte, že
je to obrovská země, a když jedete autem 

nebo vlakem,pak zjistíte, že je to země 
nekonečná. Má velmi řídkou železniční i 
silniční síť- jinak řečeno je toho málo - 
a tak dopravu doplňují lodě a letadla. 
Každý den v poledne přiletí do mého mě­
stečka malé poštovní letadlo, které při­
stává na vodě fjordu,a každý večer připluje 
obrovitá loď Kommandoren a kdo má chuť, 
přespí na lodi jako v hotelu a ráno je v 
Bergenu, druhém největším městě Norska. 
Také zde máme féry, což jsou vlastně plo­
voucí mosty, převážející lidi, auta a au­
tobusy na druhou stranu fjordu. A kdo má 
smůlu, tak mu obyčejně féra ujede před no­
sem. . .

Norové jsou moc, až moc hodní lidé. Jsou
pracovití, nezávidějí si navzájem a mají 

rádi děti, zvířata a květiny. Když nevě­
říte, přijeďte se podívat. V pohádkách se 
uvádí vždy tento směr: za devíti horami a 
devíti jezery leží království to a to.

Do Norska pojedete docela rovně za nosem
a potom uvidíte 9 tisíc hor a 9 tisíc 

jerez. A to už budete v království nor­
ském.... Renata GREGOROVÁ (Norsko)
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Šla jsem normálně do zaměstnání a při čemž jsem otěhotněla.
Obviněný do mne mručel jako beran do meze.
Oba si dali potom po facce menšího rázu.
Mezi účastníky došlo u lidového soudu ke smírnému jednání, 

při kterém navrhovatel odpůrkyni zbil tak, že měla modřiny 
v obličeji.

Souložila potom za úplatu v různé výši.
Obviněný nemá kladný poměr k dnešnímu státnímu zřízení, 

protože je hrobníkem.
Kulak Josef Hušek se vetřel tak do tvořícího se JZD, ovšem po 

dlouhém přesvědčování.
Nechával ležet ladem i půdu neobdělanou.
Bratr Bohuslav zabil psa mému otci, kterého snědl.
Obviněný je kulak, a proto má nejmenší právo nadávat na 

státní zřízení.

Běda, pánové, běda. Dám ženě na Ježíška nejdražší hodinky 
Omega, ale ona: „Na co ty plecháče? Proč mi nekoupíš 
nej lepší hodinky na světě značka Paběda?“ Pánové, třikrát: 
běda!

Dostal se do blázince, jak bylo zjištěno příslušnými orgány, 
proto, že mu komise neuznala na výstavě jeho kamzly, 
stavěči holuby. Napsal tam spisek, který svědčí, že není 
takový blázen. Ten spis má jméno: „Běda vám, předáci, 
předeběhli jste všechny a navíc jste se vykašlali na zadáky. 
Rovněž běda vám, zadáci, kteří jste se nechali předeběhnout 
předáky. Ale blahoslavení budtež vy, středáci, kteří jste 
nezůstali ani vepředu, ani vzadu.“ Když jsem v ústavní 
zahradě opisoval úředně název toho spisku, dva chlapci 
překopli míč a skrz bránu na mne volali: „Pane blázen, podal 
byste nám ten míč ?“ Když jsem je zjistil, obviněný otec 
jednoho mne udeřil se slovy: „Tu máš do držky.“ Takže 
došlo k uvolnění dvou zubů, které jsou velmi důležitým 
orgánem k rozmělňování potravy.

Pozdrav “ČEST PRÁCI" ztratil v ČSSR 
trvale svou platnost po nedávných pro­
věrkách. Ti co při nich prošli—ztratili 
ČEST, ti co neprošli—ztratili PRÁCI. 
Čest práci, soudruzi!

Ale mládenci, to nemůžete o to, kdo ml má umýt záda, loso­
vat?

Soudruzi a soudružky! Přišel čas nanést otázku, 
které vyslanectví svěříme s. Husákovi a současně 
uvažovat, co s liberály jako Švestka, Indra, Bll’ak 

a spol...16



RADIO
■ Dotaz 

na Radio Jerevan

Radio
Jerevan odpovídá:

"Do našeho kolchozního obchodního domu 
došla zásilka revolverů a hodinek. Co 
si máme radši koupit?

"Kupte si revolver. S ním si hodinky 
opatříte vždycky."

■ Dotaz na Radio Jerevan: "Je pravda, 
kázaných?"

že je u nás mnoho knih za-

Radio Jerevan odpovídá: "V principu ano, ale ještě více knih 
je povolených a ty se také mají číst!"

■ Dotaz na Radio Jerevan: "Podle nového názoru je neuvěřitelné, 
že v takovém pokrokovém státě, jako je 
SSSR, je manželský rozvod provázen ta­
kovými obtížemi."

Radio Jerevan odpovídá: "Takové zpátečnické zařízení, jako je 
rozvod, nemá naše vyspělá komunistická 
společnost zapotřebí. Má-li některá 
soudružka svého manžela dost,stačí když 
jeho politické názory oznámí KGB."

■Dotaz na Radio jerevan:

Radio Jerevan odpovídá:

"Četl jsem v Pravdě, že jistý Ivan Ki- 
rilič Putkov byl odsouzen na 10 let 
pracovního tábora proto, že prohlásil, 
že maršál Jakubovský je idiot. Není 
tento trest za urážku vysoký?"

"V principu není. Občan Putkov byl za 
urážku odsouzen jen na 6 měsíců. Zbytek 
třes tu si odpyká za vyzrazení vojenského 
tajemství."

J 
E 
R 
E 
V 
A 
N

Novinka: automatika no _
s dvojitým kalendářem ao'
Moderní a praktické jsou tyto přesné 
hodinky s automatickým datem vč.dnů. 
Velmi přesně zregulovaný strojek s kot­
vou se samočinným natahováním a 25 
rubíny. Odolný proti nárazům, antima- 
gnetický, nezlomné pero.
Světélkující reliéfový ciferník šedý, 
modrý, stříbrný nebo zlatý. Elegantní 
vodotěsný plášť.
A 55 z ušlechtilé oceli Fr. 98.— 
A 56 pozlacené (20 mikronů) Fr. 108.—
Porovnejte s cenami jiných výrobků! 
Budou-li se Vám líbit, zaplatíte je až 
po zkušební době.

2 roky zaruka
oproti jednomu roku 
jinde. Již desítky 
let jsme známi ko­
rektními a cenově 
výhodnými přímými 
dodávkami.
Prězlslonsuhren- 
Fabrlk

2001 Neuenburg/ 
Neuchätel T
Tel. (038) 24 60 60 
priv. 25 85 68

Rádi Vám zašleme jedny zcela 
nové hodinky bez jakéhokoliv 
nátlaku ke koupi
na Jeden měsíc na zkoušku, 
abyste si mohli sami vyzkoušet 
jejich kvalitu. Zavolejte nebo 
nám odešlete tento vyplněný 
bon:
BON
Senden Sie mir ohne Kauf­
zwang: T
□ Uhr Nr.___ zur Gratisprobe 
□ eine Auswahl von 
□ den Gratis-KATALOG für 

Damen- und Herrenuhren, 
Pendulen usw. ,

Adresse: ___________________

Ä19
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pro dlouhou chvíli

Z HISTORIE KATEDRÁLY SV.VÍTA. 
Stavba gotické katedrály sv. 
Víta byla zahájena za Karla 
IV.r.1344.K prvním pracím byl 
povolán francouzský stavitel 
(VIZ 1),jehožvr.1352 vystří­
dal (VIZ 2). Od r. 1399 až do 
začátku 15.století pokračova­
la ve výstavbě tzv. Parléřova 
huť. V této době byl postaven 
mj.chór (VIZ 3) a (VIZ 4). R. 
1541 shořela provizorní dře­
věná stěna zakrývající Západ­
ní průčelí nedokončené stavby 
a byla nahrazena provizorní 
stěnou zděnou. Další neúspěš­
ný (VIZ 5) byl učiněn v letech 
1673-1675. Konečně v interva­
lu 1873 - 1929 byla provedena 
novogotická dostavba katedrály zásluhou 
stavitelů J.Krannera, J.Mockera a J.Hil- 
berta.

VODOROVNĚ: A. Planeta - ocitnout se s vo­
zidlem v příkopu. B. Sladkovodní ryba - 
ožehovati - starořímský domácí bůžek. C. 
Obydlí venkovského duchovního - viz 4 
cizí mužské jméno. D. Platidlo - protiklad 
- věnovaný předmět - jihoamerický jaguár 
- franc.skladatel. E. Lat. "hněv" - tělní 
tekutina - čerpací zažízení - součást ce­
mentu - slov. přirovnání. F. Zemědělská 
zkratka - viz 1 - pohyb vzduchem. G. 0- 
strov u Adenského zálivu - stará nářadí k 
orání - společenská zdvořilost. H. Cito­
slovce zármutku - předložka - zájmenné 
příslovce místa - pořadová číslovka - po­
sypávat. I.Jednotka elektr.kapacity - fy- 
sikální veličina - tovar. J. Začátek - 
sportovec - keltský kněz. K. Touš - lysi­
na - Starořek - vejčitá křivka - jihnout. 
L. Prací potřeba - výhodněji - žabí cito­
slovce - rakouské město - cizí mužské jmé­
no. M. Název pražského družstva - dřevina 
- informovat - zámezí - stupeň techn. vy­
spělosti v judu. N. Viz 5. 0. Vydat syka- 
vý zvuk - soli kyseliny octové.

ŘETĚZOVKA (Návod:)

rožni doba HAN potřeba horníka

zmenšený HAN ostuda
obraz terenu  
turecký „. . gy____umělecký tanec
hodnostář ________ 3~" _
domorodý LET NÁ část Prahy
kouzelník ________  
domácké_______________VOD poučení
dívčí j méno________ ________
Kroková VOD KA alkohol 
dcera "_____ZJ—

SVISLE: 1. Hudební forma (mše) - dravec. 
2. Zastaralá zástěra - dopravní prostře­
dek. 3. Silné provazy - nejlehčí závodní 
člun - dřevěná nádoba - horská skupina v 
Himalájí. 4. Měřidlo - kolínský skladatel 
- aleutské město - jednotka množství. 5. 
Staročeské zájmeno - kypřit půdu - kůn - 
porosty. 6. Hudební nástroj - viz 2 - o- 
tázka při sázce. 7. Jez - angl.délk.míra 
- puls - tu. 8. Rýnský člun - dvojice - 
chlapecké jméno - tichý zvuk. 9. Lidové 
výrobní družstvo - zajíc - značka elektr. 
spotřebičů - zákrsek. 10. Osobní zájmeno 
- plat - pohybovat se ve vodě. 11. Prudké 
točení - holandská délk.míra - polní plo­
dina - druh pepře. 12. Dílčí měna Macaa - 
druh papouška - rohovnický uder - j ižní 
plod. 13. Zeď - rakouské město - 506 řím­
skými číslicemi - zkr.plicní choroby. 14. 
Už - viz 3 - německá dvouhláska. 15. Dív­
čí jméno - zvýšený ton - naše družstvo v 
minulém století - německy kázeň. 16. Váha 
obalu - omastky - obilovina - hlas trubky. 
17. Návod krásní - ve větší vzdálenosti - 
věnovat. 18. Model sochařského díla - muž­
stva. 19. Vinout - druh pakoně.

Pomůcka: E. Ira - alit. 4. Atka. 11. Palm. 
12. Avo. 13. Retz.
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MALÝ OZNAMOVATEL

Nabídky na inseráty pod značkou a objed­
návky inserce zasílejte na adresu: 
MAGAZÍN, Postfach 110, 8034 Zürich.
Tarif malého oznamovatele, (strojopis): do 
4 řádků 10,-Fr.,každý další i započatý řá­
dek á 2,20 Fr. - Značka: 1,50 Fr.

TECTYL - ZIMNÍ PNEUMATIKY

GARAGE JANA HOFMANN 
8908 HEDINGEN / ZH
Affolternstrasse 12 
Telefon 01-99 63 23

NOVÁ AUTA VŠECH ZNAČEK 
ODTAHOVÁ SLUŽBA
NA PNEUMATIKY JE SLEVA!

O CHCETE SE TÉŽ PODÍVAT DO AMERIKY?
Nej levněji a s nejmodernějšími letadly. 
NEW YORK zpět jen 465,- Fr. Poradí telef. 
01-54 72 01.

O Prodám vůz SIMCA-CHRYSLER 180 GC - 1812 
ccm, do provozu daný v létě 1971. Ujeto 
19.000 km. Policejní prohlídka 7/11 1972. 
Barva tyrkysová, metalizovaná. Vůz je vy­
baven opěrkami hlavy,bezpečnostními pásy, 
otáčkoměrem,radiem a novými penumatikami. 
Cena 7.900 Fr. Tel.031-88 07 23.
O Prodá se: ŠKODA 1000 MB, kontrola 1970 
v kartonu Bern, 62000 km, r.v.69,v dobrém 
stavu.Velmi levně.Zn."MB-723" do adm.Mag.

© RENAULT 8, techn.kont.v kantonu Zürich 
4/70,r.v.62, autorádio, 4,87 PS, v dobrém 
stavu.Velmi levně.Zn:"R8-723" do adm.Mag.
© PSACÍ A POČÍTACÍ STROJE pro krajany s 
velkou slevou. Také veškeré opravy. Přijít 
nebo zavolat můžete i večer.

Antonín ZETEK, Illnauerstr. 24 
8307 Effretikon, tel.052-32 53 08

Chcete mít doma kousek staré vlasti
na dobrém akvarelu? - Chcete potěšit své 
přátele pěkným dárkem? Volejte 022-339935 
večer nebo napište a přijeďte se podívat. 
Upřímně Vás zve A.Ruben, 17B rue Lamarti­
ne, 1203 Geněve.

O KTERÝ OSAMĚLÝ, CHARAKTERNÍ,INTELIGENT­
NÍ MUŽ do 60 let by rád cestoval event, 
společně prožil zbytek života s ženou 50/ 
166? Nab.pod zn. "EM-723" do adm.Magaz.
O PRONAJMU OBYTNÝ PŘÍVĚS pro 2-3 osoby v 
Lenzerheide/GR pod lyžařským výtahem.Cena 
15.-Fr/den. Tel.01-99 63 23.

O KDO BY MĚL ZÁJEM hlídat 2-letého chlap­
ce přes den? Zürich nebo Effretikon dle 
dohody.Nab.pod zn."AV-723" do adm.Magaz.

LYŽAŘI,
všechny druhy sjezdové a běžecké vý­
zbroje se zárukou a slevou.

Zavolejte a poraďte se!

Petr Bauer
tel. 056-6 72 34

SETKÁNÍ ČECHŮ A SLOVÁKŮ 
každou sobotu

v nově otevřené prodejně bytových do­
plňků a hraček ve Frauenfeldu (směr 
Konstanz), Zürcherstrasse 212.

Dostatek □ Exklus iv-Wohnen

8500 Frauenfeld

Vážení přátelé!
Víte-li o někom,kdo MAGAZÍN nedostal, na­
pište nám jeho adresu, abychom tnu jej mo­
hli též zasílat. Děkujeme Vám.
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VÁŽENÍ MALÍŘI, MIGROS

již léta hledáme vyučené schopné odborníky 
a doposud se nám vždy podařilo — i při 
nedostatku pracovních sil — je najít. Ti, kteří 
jsou s to držet krok s naším dobře vedeným 
velkopodnikem, nám zůstávají věrni, protože 
jim naše atmosféra vyhovuje. Jsou nasazo­
váni tam, kde se jejich schopnosti nejlépe 
uplatní. A každý je spokojen.

Nechtěl byste si o tom s námi nezávazně 
promluvit? Snad i Vy byste našel u nás 
«to pravé».

Přátelsky Vás zve:

Paul Asshoff, Malerarbeiten
Franklinstrasse 17, 8050 Zürich
Tel. (01) 48 37 87 (kancelář)
Tel. (01) 93 49 19 (večer)
'C19

Protože naše řeznická centrála «Herdern» 
se stále rozrůstá, jsou nám

ŘEZNÍCI
a

POMOCNÍ ŘEZNÍCI
vždy vítáni.

Jestliže si ceníte dobře placeného trvalého 
zaměstnání, najdete u nás to pravé praco­
viště.

Spojte se s námi, bez závazků Vám podáme 
bližší informace.

Genossenschaft Migros Zürich
Personalbüro Betrieb
8021 Zürich, Postfach 906
Tel. (01) 44 44 21, int. lirika 286

C20
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MOBEL JJeUHOF Jelmoli
Für Lieferungen und Werkstatt suchen wir

Schreiner / Chauffeur
Eine vielseitige und interessante Tätigkeit 
erwartet Sie, denn Sie haben die verant­
wortungsvolle Aufgabe, die Möbel für unsere 
Kunden zu kontrollieren und abzuliefern. Sie 
sind massgebend daran beteiligt, dass wir 
nur zufriedene Kunden haben.
Wir bieten Ihnen: Dauerstelle, Vertrauens­
posten, gutes Monatssalär, 5-Tage-Woche, 
grosszügige Sozialleistungen, Pensionskasse 
und ein angenehmes Arbeitsklima in klei­
nem Team.
Wir erwarten von Ihnen: Fachkenntnisse, 
Verantwortungsbewusstsein, angenehme 
Umgangsformen, gute körperliche Kondition. 
Da wir Ihnen unseren Lieferwagen anver­
trauen, besitzen Sie die Fahrbewilligung 
Kat. A. Wenn nötig geben wir Ihnen Gele­
genheit, sich mit dem Fahren eines Liefer­
wagens vertraut zu machen.
Telefonieren Sie uns bitte! Wir möchten Sie 
gerne persönlich kennenlernen und Sie über 
das neue Arbeitsgebiet näher orientieren. 
Möbel Neuhof AG, Tramstrasse 19 
8050 Zürich, Tel. (01) 46 73 72

C21

Sie sind verantwortlich für den Geldverkehr 
zwischen der Haupt- und den Wechselkas­
sen, als

Mitarbeiter 
des Kassawesens

Zu Ihrem Arbeitsgebiet gehören unter ande­
rem die theoretische und praktische Kassa­
plazierung.

Freude am Kassawesen erforderlich, weil 
Sie auch Kassiererinnenablösung machen. 
Fachliche Fähigkeiten können erlernt wer­
den.

Melden Sie sich bei

Jelmoli SA, Personalabteilung
Sihlstrasse 20, 8021 Zürich
Telefon (01) 29 3011, intern 205

M2



Máte-li rozhodnost a dobrou vůli pracovat 
pečlivě a svědomitě na daných úkolech, pak 
Vás prosíme, abyste se nám ohlásil.

Do naší inž. kanceláře hledáme

projektanta (-tku) 
inž.staveb.

Abychom mohli své zákazníky individuelně 
obsloužit, hledáme s nástupem ihned nebo 
dle dohody přívětivého

servis, montéra
(servisní vůz k disposici) k samostatným 
menším instalatérským pracím, dále

pomocné montéry

Máme zajímavé práce, které na Vás čekají 
(řešení problémů různých inž. staveb v ma­
lém přívětivém týmu).

Protože se jedná o úzce specialisované 
projekty, jsou velmi dobré znalosti němčiny 
předpokladem.

Fietz + Leuthold AG, Bauunternehmung 
Seefeldstrasse 152, 8032 Zürich
Tel. (01) 32 71 60, int. linka 34

017

Nabízíme:
- příjemné pracovní prostředí
— zajímavou mnohostrannou činnost
— dobrou odměnu
— rozšířené sociální příspěvky
- pětidenní prac. týden
- 13. plat

Těšíme se na Vaši písemnou zprávu nebo 
zavolání.

Gebr. Hotz AG, Neptunstrasse 45
8032 Zürich, tel. (01) 47 77 22

C22

Telefonie, Funktechnik, Rundsteüerung
Textiltechnik, Spezialgebiete der Datenverarbeitung
Elektrochemische Verfahrenstechnik _____

tš
Die Arbeit in unseren Versuchsabteilungen 
ist vielseitig und abwechslungsreich.
Wir suchen

FEAM
die sich für die Herstellung von nicht serien­
mässig hergestellten Maschinenteilen (Ein­
zelstücke oder kleine Serien) interessieren. 
Moderne Maschinen stehen zwar zur Ver­
fügung, der Mitarbeiter hat aber dennoch 
Gelegenheit, sein gutes handwerkliches 
Können anzuwenden.
Wir bieten ein zeitgemässes Salär, gute 
Sozialleistungen und gleitende Arbeitszeit. 
Interessenten bitten wir, sich telefonisch 
mit unserem Herrn Jetzer (intern 423) in 
Verbindung zu setzen.

Zellweger AG
Apparate- und Maschinenfabriken Uster
8610 Uster, Tel. (01) 87 15 71

D6

Do naší moderně zařízené tkalcovny bavlny 
přijmeme

pomocného 
mistra

Zkušený «Zettelaufleger» může být zaučen. 

Nabízíme: novodobé pracovní podmínky, 
příp. podnikový byt. Navažte s námi laskavě 
spojení.

Fa. Trümpler + Söhne, Aathalstrasse 
8610 Uster
Tel. (01) 87 21 44 (žádejte pana Bossharda)



FBB Organisation
Kieswerke, Beton- und Belagsfabriken

Wir suchen für abwechslungsreiche Aufga­
ben, wie Neumontagen, Reparaturen und 
Unterhalt unserer modernen Anlagen in 
Hinwil

Maschinen- od. Bauschlosser 
Schweisser oder Schmied

ferner auf Caterpillar tüchtigen, soliden

Traxführer
Sehr gute Verdienstmöglichkeiten bei neu­
zeitlichen Anstellungsbedingungen.

Weitere Auskunft erteilt Ihnen gerne die 
Personalstelle:

Edy Bosshart & Co., Bauma und Hinwil
Tel. (052) 46 17 77, intern 44

A17

SURSEE
Unsere Fabrikation von
Grossküchen-Apparaten
läuft auf Hochtouren. Möchten Sie uns als

Metallbauschlosser 
Industriespengler 
Schweisser 
angelernter Berufsmann

dabei helfen?

Eine 3- oder 4-Zimmer-Wohnung steht für 
Sie bereit. Zeitgemässer Monatslohn, Pen­
sionskasse, gut ausgebautes Sozialwesen 
sind für uns selbstverständlich.

Melden Sie sich bitte bei uns unter Telefon
045. 4 14 44, intern 57

SURSEE
Sursee Werke AG Sursee 
ein Unternehmen der Therma-Gruppe

A20

PRACOVNÍK V CHEMII
má zaručenou bohatou budoucnost.

Obracíme se na všechny muže, kteří hledají 
zajímavou činnost v oboru, jemuž patří 
budoucnost.

Do našeho stále rostoucího závodu přijme­
me nové spolupracovníky. Nemusí mít zna­
losti o chemii, do svých úkolů budou pečlivě 
zapracováni. Budou mít na starosti údržbu 
a kontrolu chemických výrobních zařízení 
a naučí se s nimi manipulovat.
Dále se přijmou dva

ZÁMEČNÍCI
Máte-li zájem o samostatnou práci a jste-li 
schopen pracovat pečlivě a spolehlivě, 
můžeme Vám nabídnout dobré místo v naší 
zámečnické dílně.

Náš podnik je kousek od Buchsu, umístěn 
v lesíku, a své zaměstnance dopravujeme 
z okolí vlastním autobusem. Stravování 
v moderně zařízené závodní jídelně.

Vaše dotazy Vám zodpoví náš pan Furrer.

ACIMA AG für Chemische Industrie
9470 Buchs (SG). Telefon (085) 6 42 34.

A18

Přijme se schopný

PROJEKTANT- 
STAVBYVEDOUCÍ

Pole působnosti: projektování, kreslení pro­
váděcích výkresů a vedení staveb námi 
prováděných a osvědčených obytných bu­
dov.

Vaše činnost bude samostatná a pro Vás 
jistě zajímavá, samozřejmě také dobře hono­
rovaná.

Prosíme o telefonické nebo písemné spojení. 
O jednání zaručujeme naprostou diskrétnost.

Boni Söhne, Wohnbauten, 9602 Bazenheid

B106



Přijme se zkušený

STAVEBNÍ TECHNIK -
STAVBYVEDOUCÍ

který ovládá detailní stavební rozpočtování 
jakož i velmi dobře němčinu.
Dobré místo s vysokým platem.

Uchazeče prosím o zavolání na číslo: 
(01) 47 74 59.

C16

V naší inženýrské kanceláři najdou

technik a projektant
(oba z oboru zdrav, techniky)
vždy možnost rozšíření svých znalostí při 
plánování obytných a průmyslových budov.
Velmi dobrá odměna, odpovídající Vašemu 
výkonu, dobré pracovní podmínky a široce 
rozvinuté sociální příspěvky.
Těšíme se, že zavoláte.
Ing.-Büro Dr. Ing. W. Ziemba
Sanitär — Heizung — Klima, Etzelstr. 42
8038 Zürich, Telefon (01) 45 89 90

D5

Přijme se

AUTOKLEMPÍŘ
Wir suchen für unsere Radiatorenabteilung

Arbeiter und Arbeiterinnen

do moderně zařízené dílny. Velmi dobré 
výdělkové možnosti a sociální příspěvky.

E. Schmid, Karosserie, 8305 Dietlikon (ZH)
Tel. (01) 93 25 62

D4

Zeitgemässe Entlohnung, Sozialleistungen, 5-Tage- 
Woche, Kantine für das Mittagessen.
Wohnung kann gefunden werden

Personalabteilung
RASTAWERK AG, 3280 MURTEN, Freiburgstr. 112
Telefon (037) 71 37 21

A3

Ihned nebo dle dohody se přijme do mo­
derně zařízeného středně velkého podniku Löwen-Küchen Zuzwil

MONTÉR ZDRAV. TECHNIKY

MONTÉR ÚSTR. TOPENÍ

pro práce v novostavbách.

Nabízíme trvalé místo s velmi dobrým pla­
tem a veškerými sociálními pojištěními.

Velmi pěkný a výhodný pětipokojový byt 
je Vám k disposici.

Bruno Prandini
Sanitäre Installationen, Zentralheizungen
Sonnenstrasse 7, 8570 Weinfelden
Telefon (072) 5 10 86

B107

Přijme se s brzkým nástupem schopný 
a spolehlivý

TRUHLÁŘ
a

POMOCNÁ PRAG. SÍLA
do dobře zařízeného podniku.

Příjemné pracovní prostředí a maximální 
odměna jsou zaručeny.

Zájemci nechť se laskavě hlásí u:

J. NADLER, LÖWEN-KÜCHEN, 9525 Zuzwil
Telefon (073) 28 15 57
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Přijmeme

TESAŘE-POLÍRY 
TESAŘE 
STAVEBNÍ TRUHLÁŘE 
ZEDNÍKY

pro stavby mostů a průmyslových budov.

Ihned nebo dle dohody přijmeme schopné 
a samostatné

elektromontéry
k doplnění našeho týmu.

Poskytujeme vysokou mzdu a diety. Při 
použití vlastního auta vysoké kilometrovné.
Také pěkný pokoj Vám můžeme dát k dispo­
sici. Těšíme se na Vaše zavolání.

Paul Wolf, elektrische Anlagen
8108 Dällikon (ZH), Tel. (01) 71 33 63

C8

Nabízíme:
— vysokou mzdu
— sociální příspěvky
- dobré pracovní podmínky.

Emil Baumann AG,
Ingenieure und Bauunternehmung, 
Flüelerstrasse 1, 6460 Altdorf.
Telefon (044) 2 10 52.

B83

Für unseren Industrie-Steuerungs- und
-Schaltanlagenbau suchen wir tüchtige

Schalttafelverdrahter 
Schlosser
Steuerungsfachmann

Wir bieten interessante, selbständige Arbeit 
bei hoher Entlohnung und vorbildlichen So­
zialleistungen in jungem Team.

Rufen Sie uns an:
ESTAB, 8155 Oberhasli (ZH)
Tel. (01) 94 52 92/93, ab 18.00 Uhr 94 76 41

C3

Přijme se zkušený

TECHNIK PRO 
ÚSTŘ. VYTÁPĚNÍ a
PROJEKTANT 
téhož oboru.

Oel- und Gasfeuerung
Heizung, Luft- und Klimatechnik
Hälg & Co., 6003 Luzern
Neustadtstr. 8, Tel. 041/23 95 28

Najdete u nás náročnou, ale především 
samostatnou činnost s možností systema­
tického vzrůstu a zdokonalení znalostí.
Jsme mladý, přizpůsobivý tým v příjemném 
pracovním ovzduší a máme nezdolnou vůli 
vypořádat se i s obtížnějšími novými techni­
ckými problémy.

Náš pracovní styl bude jistě vyhovovat 
mladšímu dynamickému typu. Jste-li jím, 
zavolejte nebo napište.
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CELKOVÝ VÝPRODEJ v důsledku likvidace podniku 
Zájemci o nábytek, výbavy, čalouněné soupravy a ko­
berce, věnujte laskavě pozornost tomuto oznámení.

Protože dům, v němž se nachází můj obchod 
s nábytkem a koberci, bude zbourán, rozhodl 
jsem se svůj podnik zrušit, neboť jsem nesehnal 
žádné jiné prodejní místnosti s poměrně nízkým 
nájmem, jaký jsem platil dosud, a nemohl bych 
proto nadále poskytovat svým zákazníkům tak 
výhodné ceny. Při výprodeji poskytuji

slevu až 50 i více procent
a záruku za prvotřídní kvalitu zboží.

V každém případě ušetříte mnoho peněz, jestliže 
využijete příležitosti tohoto výprodeje.

Přijďte hned,
přesvědčte se sami.

I když máte v úmyslu pořídit si výbavu nebo 
koupit nový nábytek a koberce až později, vy­
platí se Vám uskutečnit u mně koupi nyní, pro­
tože ceny jsou až směšně nízké. Při zaplacení 
přiměřené zálohy Vám mohu zboží ponechat 
ve skladu až do roku 1974.

Snoubenci najdou u mne výbavu, o které jen 
snili, místo např. za 24 000.— Fr. pouze za 
12 000.— Fr., čímž samozřejmě 12 000.— Fr. 
ušetří.
Avšak nejen snoubenci, nýbrž všichni zájemci 
shlédnou takový výběr nábytku a koberců, že ur­

čitě najdou v jednom z pěti prodejních podlaží 
to pravé: modeíy nábytku, které byly vystavovány 
na mezinárodních výstavách a vysoce kvalitní 
koberce.

I sebedelší cesta do Bernu se Vám vyplatí!
Příhodnější doba k prohlídce je dopoledne, kdy 
není v prodejních místnostech tak rušno.

Zboží dodáme kamkoliv. — Výhodné splátky.

Z nabízeného zboží uvádím několik příkladů:
přes 40 ložnic výběrové kvality, nejrůznější mo­
dely ze vzácných dřevin nebo lakované,
přes 50 sekretářů (Wohnwände, Geschirrschrän­
ke, Elementwände), kouzelné stylové i tradiční 
kusy,
přes 50 skříní pro studia (jedno- i vícedveřo- 
vých), kajutová lůžka, kauče, hotelové pokoje, 
přes 100 čalouněných souprav pro všechny 
nároky z dralonu, veluru, ručně tkaných látek, 
z umělé i pravé kůže,
přes 100 pokojových stolů (stylových a rustikál­
ních), kuchyňské stoly, křesla, židle, rohové 
lavice, přehozy, lůžkoviny a mnoho, mnoho dal­
šího.
Koberce orientální, strojní, kovralové — pro 
milovníky koberců i pro běžnou potřebu.

To vše za likvidační ceny až o 50 i více procent levněji
Otevírací doba: pondělí — pátek 8.30 — 12.00, 13.30 — 18.30

sobota 8.30 — 16.00.

Rathaus-Parking. Městská doprava od hlav- Po skončení likvidace se vydraží zařízení kan- 
ního nádraží — Schlosshalden — zastávka Rat- celáří a prodejen vč. dodávkových vozů, 
haus (mezi Zeitglockenturm — Nydeggbrücke/ 
Bärengraben).

MÖBEL HENRI LUGINBÜHL BERN
Gerechtigkeitsgasse 65-69 Telefon 031-22 86 52
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Y! Dárek, kterým zcela určitě uděláte radost 

příbuzným a známým jak zde, tak i v Česko­
slovensku — japonský
ZDRAVOTNÍ MAGNETICKÝ NÁRAMEK 
«AIMANTE» -
16 druhů a typů. Dále vedeme novinku — 
magnetické zdravotní pásy Aimanté proti 
bolestem kříže, ledvin atd. Senzační úspěch 
v USA! Napište nám i česky, rádi Vám 
zašleme český prospekt.
Pojedete-li do Německa nebo směrem na 
Frauenfeld, navštivte naši prodejnu na Zür­
cherstrasse 212, Frauenfeld. Nezávazná 

prohlídka — české Art Protisy, obrazy, 
bytové doplňky i hračky pro děti. Vedeme 
pouze to, co se ve Švýcarsku běžně ne­
prodává. Senzační nabídka se slevou 10% 
do konce listopadu! Využijte výhodné 
příležitosti. Každou sobotu setkáni Čechů 
a Slováků ve Frauenfeldu! Dostatek par­
kovacích možností. Po předběžné telef. 
dohodě i večer na číslo (054) 7 50 88 mo& 
nost prohlídky i v neděli. Telefon je ob­
sluhován i česky. Těšíme se na Vaši 
návštěvu.
Exklusiv-Wohnen, Neuhauserstrasse 71 
8500 Frauenfeld

VAŠE 
CESTOVNÍ 
KANCELÁŘ

Vám nabízí na závěr roku následující zájezdy: 
autokarem:.
Brusel — Londýn — Paříž
27. 12. 72 — 2. 1. 73: společný Silvestr
v českém klubu v Londýně Fr. 385.—
letecky:
USA — New York od Fr. 900,—

21. 12. 72 — 7. 1. 73: velká okružní jízda
Montreal — Toronto — Chicago — 5 dnů
Florida — Filadelfie — Washington — 
New York Fr. 1880.—
Bejrut 24. 12. 72 - 2. 1. 73 - 10 dnů Fr. 965.—
pro mladé:
Silvestr a Nový rok na horách:
Lungern — Les Diablerets: 
25. 12. 72 - 1. 1. 73 - 8 dnů Fr. 240.-
Vyžádejte si podrobné programy. Pan Švábenský 
je Vám k disposici každou sobotu dopoledne 
v Shop Ville, telefon (01) 27 12 31 nebo denně 
večer na tel. čísle (01) 87 08 53 (Ifangweg 1, 
8610 Uster).

MONROE a SEIKO.........
Dvě světové značky s úplným 
programem stolních počítačů.
Předvedení zajistí a informace o možnostech 
využití i programovaní Vám podá dipl. Ing. J. Molik.

J.E PFEIFFER AG
8038 Zürich, 
Seestr. 346, Tel. 01/459333, intern 67


